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Rakkaat jaostojohtajat,

lloinen tervehdys teille itse kullekin. Elamme maailmassa, joka on tdynna epavarmuutta ja
pelkoa. Kohtaamme poliittista liikehdintaa, sotia, epidemioita ja pandemioita, tyottomyytta,
kyvyttomyytta kohdata perheidemme jokapaivaiset tarpeet ja lista jatkuu. Olemme edelleen
tekemisissa koronaviruksen seurausten kanssa. Ne koskettavat meitd hengellisesti, fyysisesti ja
henkisesti. On surullista, ettd henkinen paine ilman lujaa juurtumista hengelliseen perustaan
johtaa monessa kodissa ja yhteiskunnassa hyvaksikayttoon.

Taman vuoden materiaalipaketin teema on “Kun Jeesus lopetti sen” ja sen on kirjoittanut
pastori Anthony R. Kent, joka toimii pddkonferenssin kenttatyonjaoston apulaisjohtajana.

Rukouksemme on, ettd Jumala toimii sinun, kanssajohtajiemme ja sisariemme kautta, kun
toimimme kivun lievittdmiseksi ja jaamme rakkauden, ilon ja rauhan, jotka tulevat ainoastaan
Jeesukselta Pyhan Hengen valityksella.

Kiitamme paakonferenssin jaostoja, jotka tukevat enditnow® toimintaa. Sinun tukesi ja
uurastuksesi asian hyvaksi pitad sen hengissa seka auttaa maailmanlaajuista
adventtiseurakuntaa pitamaan hyvaksikayton vastaisen toiminnan ihmisten mielissa. Kiitdmme
sinua, etta jarjestat erityisia teemapadivia, marsseja kaduilla tms. seurakunnissa joka vuosi.

Jumala siunatkoon sinua ja ohjatkoon sinua, kun |dhetat taman tarkedn materiaalipaketin
paikallisseurakuntiin enditnow® teemapaivaa varten.

With love and joy,

for Ao St

Heather-Dawn Small
Naistydn jaostojohtaja
Mina kiitan Jumalaa teista (Fil. 1:3-6)
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Kirjoittajasta (englanniksi) - About the Author

Anthony R. Kent was elected to the General Conference in 2005. Pastor Kent's ministry
experience includes pastoring local churches, church planting, public evangelism as a union
and division evangelist, as well as Ministerial Secretary for the South Pacific Division.

He developed a Ministerial Internship Development and Training syllabus, and his specialty is
offering continuing education and professional growth opportunities for pastors. He hosts
MINISTRYinMOTION, a practical professional TV program for clergy and local church ministers.

Currently, Pastor Kent is pursuing a PhD through the University of Queensland (Brisbane,
Australia) in the New Testament, specifically Luke-Acts. Anthony is happily married to Debora
and they have two daughters Chelsea and Georgia.

Except where noted, all Biblical texts in Pastor Kent's sermon are from The Holy Bible, English
Standard Version. ESV® Text Edition: 2016. Copyright © 2001 by Crossway Bibles, a
publishing ministry of Good News Publishers. All rights reserved.

Materiaalipaketin sisalto (englanniksi) - What's in This Packet?

Sermon: “"When Jesus Ended It,” by Pastor Anthony R. Kent, with PPT
Seminar: “The Wounds of Abuse,” published in Ministry®, November 2018, with PPT
Handout: Individual and Community Response to Domestic Violence,

by Mable C. Dunbar, with PPT
Booklet: The Dynamics of Domestic Violence, by Mable C. Dunbar, PhD LPC



Ohijeita (suomeksi ja englanniksi) - Program Notes

Olkaa ystavillisid ja huomioikaa kuulijat ja paikallaolijat, kun késittelette saarnan. Sitd on
mahdollista muokata tilanteeseen ja kulttuuriin sopivammaksi (esim. pienten lasten kuullen).

Please read through the components of the enditnow® resource packet. Be alert to ways you
can adjust the materials to fit the needs of your divisions and fields. Feel free to translate,
rework, and edit the resource packet according to your division’s needs, including the best
Bible version for your use. Also, you are free to adapt the packet according to your cultural
audience. We will share the packets for French, Portuguese, and Spanish with the division
women'’s ministries directors, when the assigned divisions have sent us a translated digital file.

The order of service suggests hymns and readings taken from the Seventh-day Adventist
Hymnal, © 1985 that relate to the theme of the sermon as we see it. Please pick and choose
elements from the outline or create your own order of service.

Our deep appreciation to you for forwarding the enditnow® Emphasis Day resource packet to
your division counterparts in order to speed the process of reaching the local churches. The
packet is also available on our website, women.adventist.org, under Special Days, Enditnow,
2020.

Kindly remember that our logo enditnow® Adventists Say No to Violence is registered and
trademarked. Always print enditnow® with lower case letters, in black bold with dark red “it,”
no spaces. Use the registered symbol in the title and the first reference in the body of a
document and in other places where it is used as the logo rather than text copy.

Seven departments of the General Conference of Seventh-day Adventists have joined together
as a team to address the problem of interpersonal violence. Children’s Ministries, Education,
Family Ministries, Health Ministries, Ministerial Association, and Youth Ministries joined
Women’s Ministries in sponsoring the enditnow® Adventists Say No to Violence initiative.
Interpersonal violence impacts everyone, and we are delighted that these ministries for young
and old, men and women, children and adults, members and pastors are part of the coalition
to bring awareness to this social and spiritual abuse—a tragedy in all its forms.

General Conference of Seventh-day Adventists
Women's Ministries Department



Ehdotus jumalanpalveluksen ohjelmasta

Tervetuloa

Raamatun jae: Psalmi 145:14

Alkulaulu

Pastoraali rukous

Lastenkertomus: Jeesus pitda minusta huolta
Yhteislaulu ja uhrilahjat

Musiikkiesitys

Raamatun teksti: Luuk. 13:10-17

Saarna: Kun Jeesus lopetti sen!
Yhteislaulu

Paatosrukous

Loppusiunaus: 4. Moos. 6:24-26



Lastenkertomus

JEESUS PITAA MINUSTA HUOLTA
Kirjoittaja Linda Mei Lin Koh
Paakonferenssin lastentyon jaostojohtaja

Marraskuun 8. paivan valjetessa vuonna 2013 tummat pilvet keraantyivat taivaalle, kun uutisissa
varoitettiin kovasta myrskysta. Juni, hdnen vanhempansa ja nuorempi sisarensa Mimi asuivat
pienessa talossa merenlahden poukamassa, jonka he nakivat keittion ikkunasta. Juni pystyi
nakemaan suurten aaltojen saapumisen rantaan. Edellinen paiva oli ollut aurinkoinen ja ihmiset
olivat vain nauraneet myrskyvaroitukselle, aivan kuten Nooan aikoina. Kukaan ei uskonut, etta
yksi historian pahimmista taifuuneista oli rantautumassa Filippiineille.

Juuri kun perhe aloittelemassa aamiaisen syomistd, 310 tuntinopeudella pyyhaltava tuuli
riuhtaisi olohuoneen katon mennessaan. Tuo tuuli oli nopeudeltaan yksi nopeimmista koskaan
mitatuista. Isa kaski valittomasti koko perheen kellariin vain huomatakseen, ettd vesi ol
nousemassa talon sisalla. Taifuuni oli aiheuttanut valtavat yli kuuden metrin korkuiset aallot,
jotka voisivat peittaa kaupungin muutamassa minuutissa.

Juni térisi pelosta ja kysyi “aiti, kuollaanko me nyt? Tuhoutuuko meidan talo?”

"Juostaan Juni” &iti huusi, jotta hdnen danens3 kuuluisi kovan tuulen yli. Al pelka3,
Jeesus pitda meista huolen”, sanoi aiti luottavaisesti.

Juni ja Mimi ryntasivat talosta ulos ja juoksivat isan ja didin perassa niin nopeasti kuin
kintuistaan paasivat korkeammalle maelle. He hadin tuskin paasivat eteenpain. Sadat muutkin
juoksivat ja pyrkivat korkeammalle maelle.

Satoi kaatamalla ja tuulet ujelsivat kovemmin ja kovemmin. Kaikki olivat lapimarkia ja
kylmissaan. Ihmiset etsivat suojaa kallioiden alta. Onneksi aiti oli napannut muutamia peittoja
mukaan rynnatessaan kodista ulos ja nyt han kietoi peitot kylmissaan varisevien Junin ja taman
pikkusiskon ymparille.

“Juni ja Mimi, me olemme turvassa”, vakuutteli isa lapsilleen. “Jeesus pitaa meista
huolen. Katsokaa, miten hédn on suojellut meital Han pelasti henkemme”, sanoi isa hymyillen.

"Kylla isa, me kaikki nelja ollaan taalla”, Juni nojautui isda vasten hymyillen. “Minun ei
tarvitse peldta enaa, eihan?” huokasi Juni luottavaisesti.

“Juni, kenenkaan ei tarvitse pelats, silla Raamattu pyytaa meita 1. Pietarin kirjeessa 5:7
heittamaan kaikki murheemme hanen paalleen, silld han pitda meista huolen”, muistutti aiti.

“Kiitos Jeesus, etta pidat meista huolta myrskynkin keskella, aamen” rukoili Juni. "Nyt
ymmarran paremmin”, sanoi Juni sateillen”, “kun laulan Jeesus-laivasta myrskyssa”.

Kun myrsky laantui, yli 90 % kaupungin rakennuksista oli tuhoutunut.
Kokonaisuudessaan Haiyan-taifuuni vaikutti huikeaan 11 miljoonaan ihmiseen Filippiineilla.
Katastrofeja tapahtuu, mutta voimme silti luottaa, ettd Jeesus johtaa meidat niiden lapi.



Lastenkertomus (englanniksi) - Children’s Story

JESUS CARES FOR ME

Written by Linda Mei Lin Koh, PhD
GC Children’s Ministries Director

On the morning of 8 November 2013, dark clouds were gathering above the sky as the news
channel forecast a strong storm approaching. Juni, his parents, and his younger sister Mimi
lived in a little house by the bay, and looking out of the kitchen window, he could see big
waves lapping onto the shore. The day before had been so sunny that people had laughed at
the warning of an approaching storm, like in the days of Noah. No one would have believed
that one of the worst typhoons in history was barreling toward the central Philippines.

Just as the family sat down for breakfast and were about to eat, the roof over the living
room was suddenly wrenched off by winds reaching 310 km/hour (195 mph), one of the
strongest recorded on earth. Immediately, Papa shouted for everyone to run to the ground
floor, only to find that water was quickly rising inside the rooms. The typhoon had generated a
massive storm surge—a wave of ocean water up to 20 or more feet deep that could submerge
the city within minutes.

Juni was shaking with fear, “Mama, will we all die right now? Will our house be
destroyed?”

“Let’s run, Juni,” Mama yelled to be heard over the noise of the strong wind, “Don’t
worry now, Jesus will take care of us,” Mama said confidently.

Juni and Mimi dashed out of their house, running after Papa and Mama as fast as their
legs could carry them to higher ground. They barely made it! Hundreds of people were also
running and dashing to the higher ground.

Rain was pouring down and the winds were howling louder and louder. All of them
were wet and cold. They needed to seek shelter under the hanging rocks. Fortunately, Mama
had grabbed a few blankets while running out of the house, and now she put them over Juni
and his little sister who were shivering with cold.

“Juni and Mimi, we are safe now,” Papa assured the children, “Jesus will take care of
us. See how he has protected us now! We didn't lose our lives,” said Papa with a smile.

“Yes, Papa, all four of us are here!” Juni smiled broadly as he leaned closer to Papa. “I
don’t need to be afraid anymore, right?” echoed Juni trustingly.

“Juni, none of us need to be afraid, no matter what because the Bible asks us in 1 Peter
5:7, to "Cast all your anxiety on Him, for He cares for you,” Mama reminded Juni.

“Thank you, Jesus, for caring for us even in the storm, Amen,” Juni prayed happily.
“Now | understand better when | sing the song, ‘With Christ in the Vessel We Can Smile at the
Storm!"” beamed Juni.

When the storm cleared, 90 percent of the city’s buildings were destroyed. In total,
Typhoon Haiyan affected a staggering 11 million people in the central Philippines. Disasters do
happen, but we can still trust Jesus to lead us through.



Saarna

KUN JEESUS LOPETTI SEN!

Kirjoittaja pastori Anthony R. Kent
Paakonferenssin kenttatyonjaoston apulaisjohtaja

Saarnaan liittyva Raamatun teksti: Luukkaan evankeliumi 13:10-17
JOHDANTO

ainen oli karsinyt kahdeksantoista vuotta. Hatarana muistoissa oli se aika, kun han

pystyi seisomaan suorassa. Han todennakaisesti kaipasi katsoa lastensa kasvoihin

nahdékseen heidan silmiensa tuikkeen ja kuitenkin han naki vain lattian. Pienessa
mokissa olisi ollut katevaa varastoida ruokaa ylemmille hyllyille, mutta niihin han ei olisi
ylettényt itse, joten han teki parhaansa karkottaakseen jyrsijat alempien hyllyjen
ruokavarastoista. Epailematta han kaipasi nahda majesteettisen sinisen taivaan, jossa pulleat
valkoiset pilvet seilasivat ripustettuna avaruuteen, tai nahda yotaivaalla iloisesti loistavat tahdet
ja taysikuun. Sen sijaan hanen nakopiirinsa oli alati alaspain rajoittuneena nakemaan kuivat ja
karut Lahi-ldan polut seka eldinten jattamat roskat.

Han oli karsinyt tilanteestaan kahdeksantoista vuoden ajan. Helpotusta ei ollut
tulossa. Ei aikalisaa eika taukoa! Ihmiset olivat unohtaneet hdnen kasvonsa — hehan nakivat vain
naisen takaraivon. Sen sijaan, ettd hanet nahtaisiin ihmisena, han oli maanvaiva -
parhaimmillaankin vain saalittava yksilo.

Kahdeksantoista vuoden ajan han oli kdynyt sapattisin synagogassa. Se ei ollut helppoa,
koska kaveleminen oli vaikeaa. Ja kun han tuli paikalle, vastuuhenkil6t eivét oikeastaan edes
tervehtineet hanta. Niin perille paasy kuin lasna oleminen olivat haasteellisia. Mutta joka sapatti
han kesti kaiken ja meni synagogaan tdynna uskoa ja toivoa. Sitten erdana sapattina
synagogassa oli vierailija, joka muutti kaiken! Han paransi naisen ja lopetti taman karsimyksen.
Hanen nimensa oli Jeesus — Jeesus Nasaretilainen!

JEESUS JA HANEN TEHTAVANSA LUUKKAAN EVANKELIUMISSA

Koukistuneen naisen parantamisesta sapattina kerrotaan ainoastaan Luukkaan evankeliumissa
(Luuk. 13:10-17). Ennen kuin tutkimme tarkemmin tata ihmeellista tapahtumaa, on hyva
tarkastella Luukkaan evankeliumin laajempaa asiayhteytta.

Jeesus on Luukkaan evankeliumin tahti — kaikki kertoo Jeesuksesta. Ja kuinka
ihmeellinen tahti han onkaan! Jeesus ja hanen palvelutehtavansa — hanen koko tyonsa —
tuodaan ilmi Luukkaan evankeliumin luvussa 4:16-30.

Katsotaan yhdessa Raamatusta:



Jeesus tuli Nasaretiin, jossa han oli kasvanut, ja meni sapatinpdivana tapansa
mukaan synagogaan. Han nousi lukemaan, ja hanelle ojennettiin profeetta Jesajan
kirja. Avattuaan kirjakaaron han I16ysi kohdan, johon oli kirjoitettu: “Herran Henki
on minun paallani, silld han on voidellut minut julistamaan evankeliumia koyhille.
Han on ldhettanyt minut julistamaan vangituille vapautusta ja sokeille nakénsa
saamista, padstamaan sorretut vapauteen ja julistamaan Herran suosion vuotta.”
(Luuk. 4:16-19, RK)

Jeesus oli palannut kotikylaansa Nasaretiin sen jalkeen, kun hénen serkkunsa Johannes Kastaja
oli kastanut hanet Jordanissa. Jeesus tayttyi Pyhalla Hengella. Raamattu on hyvin selkea siina,
ettd Jeesuksella oli tapana kayda sapattina synagogassa. Selvastikin sapatti oli tarkea
Jeesukselle, koska han ei kdynyt synagogassa vain silloin tallin, vaan han kavi siella
saannollisesti.

Tama tapahtuma Nasaretissa kertoo my6s Jeesuksen arvoista. Yksi Jeesuksen
tarkeimmista arvoista oli opettaa. Luukas kertoo, etta Jeesus halusi ihmisten saavan tietoa,
olevan tietoinen elaman suurista kysymyksista ja ajankohtaisista aiheista. Jeesus ei halunnut,
ettd ihmiset olisivat olleet pimennossa tietamattédmyyden alangossa; han halusi, ettd ihmiset
tulisivat valoon. Joten Jeesus opetti ihmisia, mutta mita han opetti?

Jeesus opetti ihmisille Kirjoituksial Tama on ensimmainen kerta, kun Jeesus opetti. Ja
ensimmainen asia, jonka ihmiset kuulivat hdnen suustaan Nasaretissa, oli Raamatusta. Jeesus
lainasi Jesajan kirjaa 61:1-2. Selvastikin Raamattu oli Jeesukselle tarkea ja hanen opetustensa
perusta.

Tahan mennessa olemme oppineet tuosta Nasaretin tapahtumasta, etta Jeesus arvosti
suuresti sapattia — hanen elamansa oli muotoutunut sapattisin synagogassa kaymisen ymparille.
Toiseksi havaitsemme tasta tekstista, etta Jeesukselle oli merkityksellista opettaa Raamatusta,
joka hanelle oli itselle tarkea. Kolmanneksi havaitsemme sapatin opetushetkesta Nasaretissa,
ettd Jeesus rakasti ihmisid. Huomaa Jeesuksen opetuksen' painotus:

e hyvaa uutisen (evankeliumin) julistaminen koyhille
e vapautuksen julistaminen vangituille

e sokeille ndon palauttaminen

e sorrettujen vapauttaminen

e Herran suosion vuoden julistaminen.

Koko Jeesuksen opetus Nasaretissa keskittyy toisten palvelemiseen - heita olivat erityisesti
koyhat, vangit, liikuntarajoitteiset ja sorretut. Pyha Hengen vaikutuksesta Jeesus ei puhunut
kliseita tai tarjonnut turhaa toivoa, vaan han toimi ja pelasti ihmisia heidan kamalista
olosuhteistaan.

Uuden testamentin aikaan paaosa koyhista, karsivista, vangeista ja sorretuista olivat
naisia. Naisilla ei tyypillisesti ollut korkeaa asemaa yhteiskunnassa, ja oikeastaan on jopa vaikea
liioitella, kuinka alhainen heidén asemansa oli ja kuinka suuri heidan ahdinkonsa oli. Mutta

" Luukkaan evankeliumi 4:19
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Jeesus kohotti naisial Jeesus palvelemassa koukistunutta naista Luukkaan evankeliumin 13.
luvussa on vain yksi esimerkki tasta.

Mennaanpa Luukkaan evankeliumiin 13:10-17 ja tutkitaan tata ihmeellista kertomusta
tarkemmin. Luetaan:

Jeesus oli opettamassa erddssa synagogassa sapattina. Siella oli nainen, jossa oli
ollut heikkouden henki kahdeksantoista vuotta. Han oli koukistunut eika lainkaan
kyennyt oikaisemaan itsedan. Nahdessaan hanet Jeesus kutsui hdnet luokseen ja
sanoi: “Nainen, sina olet paassyt heikkoudestasi.” Sitten han pani katensa naisen
paalle, ja heti tdma oikaisi itsensa ja ylisti Jumalaa. Mutta synagogan esimies
narkastyi siita, ettd Jeesus paransi sapattina. Han rupesi puhumaan ja sanoi
vakijoukolle: "On kuusi péivaa, joina tulee tehda tyota. Tulkaa silloin
parannettaviksi dlkaaka sapatinpaivana.” Herra vastasi hanelle: "Te tekopyhat!
Eiko jokainen teistd paasta sapattina harkaansa tai aasiaan pilttuusta ja vie sita
juomaan? Tata Aabrahamin tytartd Saatana on pitényt sidottuna jo
kahdeksantoista vuotta. Eikd hanta olisi saanut paastaa vapaaksi tasta siteesta
sapatinpaivana?” Kun han sanoi nain, kaikki hdnen vastustajansa olivat
hapeissaan, mutta kansa iloitsi kaikista niista ihmeellisista teoista, joita han teki.
(Luuk. 13:10-17, RK)

Jeesus pysdhtyi sapattina tahan paikkaan, jonka nimea emme tieda, matkallaan Jerusalemiin
mennakseen synagogaan opettamaan ja parantamaan. Kun Luukas jattaa paikannimen ja myos
naisen nimen kertomatta, han mahdollistaa tapahtuman laajemman ja merkityksellisemman
soveltamisen kuin vain tdman naisen kohdalle: kaikkien vaikeissa olosuhteissa eldvien naisten
kohdalle kaikkialla ja kaikkina aikoina. Tama kaunis kertomus tuo toivoa kaikille uhreille.

Luukas kuvaa ladkarin lempeydelld naisen tilanteen vakavuuden. Nainen oli taipuneena
eikd voinut suoristautua. Ja han oli vielapa karsinyt tasta tilanteesta kahdeksantoista pitkan
kurjan vuoden ajan. Se on pitka aika karsia!

Oletko koskaan matkustanut pitkéd matkaa bussissa tai autossa, jossa sinulla on ollut
vain hyvin pieni tila kaytettavissa koko matkan ajan? Silloin tiedat, milta tuntuu, kun et voi
venytella vapaasti rajallisessa tilassa matkan aikana. Tiedat myds, milta perille paasy tuntuu, kun
voit jalleen seisoa suorana, venytella ja palautua matkastal Mutta tama kdyha nainen oli ollut
tuskallisella matkallaan kahdeksantoista vuoden ajan eikd maaranpaata ollut edes nakyvissal!
Han ei pystynyt oikaisemaan itsedaan paivalla eikd yolla — han oli koukistuneena maatessaan
sangyllaankin. Myos nukkuessa karsimys oli lasna. Pohdi hanen pitkittynytta karsimystaan!

Raamattua opiskelevat ovat pohdiskelleet naista vaivannutta sairautta tai vaivaa. John
Wilkinsonin mielestéd todennakdisin syy naisen vaivaan oli selkdrankareuma. Toiset ovat
ehdottaneet, ettd Luukkaan kuvaaman naisen oireet viittaavat seksuaalisen hyvaksikdyton tai
vakivallan kokeneeseen. Tama on taysin mahdollista. Loppujen lopuksi Jeesus syytti Saatanaa
naisen karsimyksesta (jae 16).

Oleellista on se, ettei naisten seksuaalinen hyvaksikaytto ole Kristuksen kaltaista
toimintaa, vaan se on Saatanan ty6ta! Naisten vékivaltainen kohtelu ei ole mitenkaan
kunniallista ja téllaiset vakivallan teot ovat pahuuden ty6ta! On sanomattakin selvaa, ettei aito
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kristitty mies pakota seksuaalisesti naista, ei edes vaimoaan! Aito kristitty mies ei hakkaa ketaan
naista eikd varsinkaan sitd, jota on luvannut rakastaa vaimonaan! Tallainen hyvaksikaytto on
ristiriidassa Jeesuksen opetuksen ja arvojen kanssa. Kukaan mies, joka sanoo Kristuksen eldvan
hdnen sydamessaan ei vahattele, kiusaa tai tuota tuskaa naiselle olipa se fyysista, henkista,
tunteisiin osuvaa tai psyykkista.

Kaikki muuttui, kun Jeesus tuli sapattina synagogaan! Han opetti ihania ja kauniita
asioita Raamatusta! Sitten ... vakijoukon keskeltd Jeesus huomasi naisen. Vaikka tama oli
koukistuneena ja todennakoisesti matalammalla kuin kukaan muu siina rakennuksessa.

Raamattu kertoo, ettd Jeesus kutsui hdnet luokseen (jae 12).

On merkille pantavaa, etta nainen noudatti Jeesuksen kutsua. Vaikka hanen
kehonsa oli rajoitteinen, usko oli elava ja toimiva hdnen sydamessaan. Voimme kuvitella, kuinka
han liikkui eteenpain vaivalloisesti niin hyvin kuin pystyi ja saapui Jeesuksen eteen
kumartuneena. Han teki niin kuin Jeesus pyysi.

Sitten Jeesus sanoi mita ihanimmat sanat nainen oli koskaan kuullut elédmassaan!

“Nainen, sina olet paassyt heikkoudestasi” (jae 12).

Ja sitten Raamattu kertoo, etta Jeesus koski naista. Voimme olla varmoja, etta
Pelastajan kosketus oli sopiva ja rakastava.

Raamattu osoittaa meille seuraavan térkeén asian: "heti tama oikaisi itsensa” (jae
13).

Jeesus oli lopettanut sen! Jeesus on lopettanut naisen fyysisen kivun!

Han oli vapaa! Nama olivat naisen saamat “hyvat uutiset”. Hanet oli saanut
vapautuksen vankilastaan! Nyt han pystyi nakemaan muutakin kuin lattian. Hanen ruumiillinen
sortonsa oli paattynyt. Han koki Herran suosion! Kaikki se, mita Jeesus oli luvannut
opettaessaan Nasaretissa (Luuk. 4:16-19), oli toteutunut naisen kohdalla. Jeesuksen opetus oli
ja on todellista! Luojan tyon ansiosta naisen keho palautui sellaiseksi kuin se oli tarkoitettu —
terveeksi ja seisomaan suorassa! Han pystyi katsomaan ihmisten kasvoihin. Hanen riemunsa oli
rajaton! Nyt han pystyi katsomaan Jeesuksen kasvoja — hdnen, joka oli lopettanut naisen
ruumiillisen kivun — ja millaiset ihanat kasvot nainen nakikaan! Jeesuksen kasvot olivat
todennakaisesti ensimmaiset, jotka han naki jélleen pystyessaan seisomaan suorassa
kahdeksantoista vuoden jalkeen!

Ja kun nainen oli ihmeellisesti parantunut, han ensimmaiseksi ylisti Jumalaa (Luuk.
13:13). Kaikista Luukkaan evankeliumissa sapattina tehdyista ihmeistd, tdma nainen oli
ensimmainen ja ainoa, joka ylisti Jumalaa, kun han paasi vaivastaan (Luuk. 13:12).

Aivan kuten han ei ollut tehnyt mitdén ansaitakseen kahdeksantoista vuotta
karsimysta, han ei mydskaan tehnyt mitdan ansaitakseen tai ostaakseen parantumisen.
Jeesuksen Kristuksen armo paransi hénet. Tasta syysta han ylisti Jumalaa. Ja ylistamalla
Jumalaa, han kertoi maailmalle, mita han ajatteli Jeesuksesta.

Mutta ... vaikka naisen fyysinen kipu oli parantunut ja fyysinen hyvinvointi palautunut,
hanen psyykkinen piinansa ei ollut paattynyt.

Synagogassa oli lasna vakijoukossa myds synagogan esimies. Han ei ollut
vaikuttunut siita, mitd hanen synagogassaan tapahtui! Han narkastyi! Esimies ja hanen
kannattajansa — ne, jotka pysyivat hiljaa taustalla — olivat todennakéisesti vahemmistona
paikalla, mutta sitakin vaikutusvaltaisempina. Synagogan esimies oli vaikuttava henkild, koska
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han yleensa oli rahoittanut synagogan rakentamisen suoden talle sen ndennaisen
omistajuuden. Synagogan esimiehelld oli merkittava asema yhteiskunnassa. Hanen suuri
auktoriteettinsa antoi hanelle mahdollisuuden johtaa jumalanpalveluksia ja paattaa, ketka
osallistuivat sapatin tilaisuuksiin. Todennakoisesti synagogan esimies myos tulkitsi Tooraa
ihmisille. Narkastyksissaan synagogan esimies tokaisee “On kuusi paivaa, joina tulee tehda
tyota. Tulkaa silloin parannettaviksi dlkaaka sapatinpaivana” (jae 14, RK).

Eivat kaikki synagogan esimiehet olleet negatiivisia tai huonoja, mutta tama oli!
Hanen vihainen purkauksensa sisalsi useita piikkeja!

Selvastikin mies kaytti sapattia aseenaan Jeesusta ja naista vastaan. Han jopa lainasi
osaa Kymmenista kaskyista koskien sapattia hyokatessaan Jeesusta ja juuri parannettua naista
vastaan! Tahan keinoon turvautuvat usein ne henkildt, jotka kayttavat hyvaksi toisia. He
lainaavat Kirjoituksia ja vaantavat niitd omiin pahoihin tarkoituksiinsa. Saatana teki ndin, kun han
kiusasi Jeesusta erdmaassa? ja apostoli Paavali varoittaa siité toisessa kirjassaan “Né&in han
[Paavali] tekee kaikissa kirjeissdan, kun han puhuu naista asioista. Tosin noissa kirjeissa on yhta
ja toista vaikeatajuistakin, mita tietdmattomat ja epdvakaat vaaristelevat, niin kuin muitakin
Kirjoituksia, omaksi kadotuksekseen” (2. Piet. 3:16).

Raamattu itse varoittaa siitd, ettd ihmiset tulevat kayttamaan Paavalin kirjeita ja
muita kohtia Raamatussa “vaaristellen” niitd pahoihin tarkoituksiin. Traagista on se, etta nain
tapahtuu tanaankin, my6s Seitsemannen paivan adventtiseurakunnissal

Raamattu ei ole tydkalu, jolla oikeutetaan naisten hyvaksikdyttd! Kun Raamattua luetaan
oikein, néemme, etté se nostaa naiset heille Jumalan antamaan arvoon.

Kun synagogan esimies yritti oikaista Jeesusta, han asetti samalla itsensa Jeesusta
pyhemmaksi. Hanen tiuskauksensa antoi ymmartaa, ettei han itse koskaan saastuttaisi sapattia
parantamalla ihmisia.

Hanen sanansa “on kuusi paivaa, joina tulee tehda ty6ta” antaa my6s ymmartaa, etta
han tunsi naisen tai ainakin tiesi hdnet entuudestaan. On vaikea kuvitella, mikali nainen oli
synagogassa ensimmaista kertaa tai synagogan esimies ei tuntenut hanta, ettd mies olisi
sanonut mitd sanoi. Miehen sanat antavat ymmartaa, etta raajarikkoinen nainen oli ollut paikalla
aiemmin, liikkkunut kylilla ja ihmiset tiesivat hdnet ja mista hanet |6ytaa. Toisin sanoen mies
sanoi, “paranna nainen milloin vaan, mutta ala sapattina!”

Sen sijaan, ettd synagogan esimies olisi riemuinnut tasta upeasta Jeesuksen tekemasta
parantamisesta, kun naisen fyysinen kipu paattyi, han arvosteli, ettei naista olisi pitanyt
parantaa sapattina. Olisiko hdn voinut jopa antaa ymmartaa, etta Jeesuksen olisi pitanyt
palauttaa nainen raajarikkoiseen tilaansa, katua tekemaansa ja sitten parantaa hanet jonain
toisena viikon péivana?

Rikkoiko Jeesus sapattia, kun han paransi sapattina naisen tai jonkun toisen ihmisen? Ei
on ainoa oikea vastaus! Jeesus ei tehnyt sapattina mitaan sellaista, mika olisi loukannut sapatin
pyhyytta! Naisen karsimyksen lopettaminen sapattina ei ollut sapatin rikkomista! Se oli sapatin
todellisen merkityksen noudattamistal

Ellen White antaa meille arvokkaita ajatuksia kirjassaan "Profeetat ja kuninkaat” koskien
Jeesusta ja sapattia:

2 Luukkaan evankeliumi 4:9-11
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Kristus korosti maisen toimintansa aikana sapatin sitovuutta. Kaikessa opetuksessaan
han suhtautui kunnioittavasti itse sddtamaansa asetukseen. Hanen paivinaan sapatti oli
turmeltunut siind maarin, ettd sen viettaminen heijasti pikemmin itsekkaiden ja
oikullisten ihmisten kuin Jumalan luonnetta. Kristus hylkasi sen vaaran opetuksen, jolla
ne jotka vaittivat tuntevansa Jumalan, olivat antaneet hanesta vaaran kuvan. Vaikka
fariseukset taman johdosta kohdistivat haneen armottoman vihansa, han ei edes
ndennaisesti myontynyt heidan vaatimuksiinsa vaan jatkoi rohkeasti sapatin pitamista
Jumalan lain mukaisesti.?

Ellen White on oikeassa. Jeesus on sapatin Luoja; han tietda, kuinka sapattia vietetaan!
Synagogan esimies ei ymmartanyt Jeesuksen jumalallista identiteettid. Kun Luukas kirjoittaa
Jeesuksen vastausta synagogan esimiehelle, han auttaa lukijoita muistamaan Jeesuksen
todellisen identiteetin. Huomaa Luukkaan evankeliumin 13:15 “Herra vastasi hanelle...”. Herra!
Tama nimi muistuttaa lukijoita Jeesuksen omista sanoista “lhmisen Poika on sapatin herra”
(Luuk. 6:5).

Jeesus, sapatin herra, vastasi télle kriittiselle ja alentavasta puhuvalle synagogan
esimiehelle sekd taman hiljaisille kannattajille: “Te tekopyhat! Eiko jokainen teista paasta
sapattina harkaansa tai aasiaan pilttuusta ja vie sitd juomaan? Tatd Aabrahamin tytarta Saatana
on pitanyt sidottuna jo kahdeksantoista vuotta. Eikd hanté olisi saanut padstaa vapaaksi tasta
siteestd sapatinpaivana?” (Luuk. 13:15-16).

Jeesus naytti talle naista herjaavalle miehelle oman paikkansa! Han ja hanen kaltaisensa
nimettiin niin kuin kuului tekopyhiksi. He olivat tekopyhia, koska he osoittivat myotatuntoa
elaimia kohtaan, jopa niin saastaista elaintd kuin aasi, mutta eivat naiselle, joka oli ‘Aabrahamin
tytaér’ ja ihminen, joka oli luotu Jumalan kuvaksi.

Synagogan esimies ja hdnen tukijansa eivat olisi jattaneet sapattina edes elukkaa
muutamaksi tunniksi paastamatta sitd vapauteen ja juomaan vettd. Mutta he olivat raivoissaan
siitd, ettei naisen kahdeksantoista vuoden karsimysta siirretty seuraavaan paivaan.

Kylld, se on totta, nainen ei ollut kuoleman vaarassa. Jeesus ei pelastanut naista
lahestyvalta kuolemalta parantaessaan taman sapattina. Mutta sapatti ei ole vain elaman
pelastamista varten, se on my&s elamanlaadun parantamista varten!

Taytyy myos sanoa, ettd naisten vapauttaminen hyvaksikaytoltd ja vakivallalta ei ole
rajoitettu vain sapattiin! Yhdenkaan naisen ei pitéisi sietda hyvaksikayttoa — oli se sitten
seksuaalista, fyysistd, psyykkista tai henkistd — yhtenakaan viikon péaivana. Ja jokainen viikon
paiva on hyva paiva hyvaksikayton lopettamiselle! Hyvaksikayton ehkaisemista ei tarvitse
rajoittaa sapattiin tai teemasapattiin!

Kun Jeesus paransi naisen fyysisen karsimyksen, niin synagogan esimies aiheutti
hengellistd ja emotionaalista karsimysta sydamettomalla asenteellaan ja sanoillaan. Tasta syysta
jotkut voimakkaimmat ja suorimmat sanat Raamatussa kohdistetaan tdhan mieheen, jolla oli
erityisasema. Synagogan esimies olisi voinut valita iloita naisen parantumisesta, mutta han
jatkoi tarpeettomasti tdman joutumista uhriksi.

3 E. G. White, Profeetat ja kuninkaat, s. 126.
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Jeesus ei vain tukenut parannettua naista, vaan hdan my6s asettui taman rinnalle.
Osoittamalla, etta nainen oli ‘Aabrahamin tytar’, Jeesus myos asetti Aabrahamin naisen rinnalle.
Synagogan esimiehen vastustus osoitti, ettd hdnen mielestdan naisen olisi ollut parempi olla
sidottuna — Saatanan sitomana. Synagogan esimies |0ysi vaistamatta itsensad Saatanan kanssa
samalta puolelta, vastustamassa Jeesusta, Aabrahamin tytarta ja myos Aabrahamia.

Jotkut voivat yrittaa sivuuttaa "End it Now"” -aloitteen. Heilld voi olla monia syita ja
puolustuksia, kuten synagogan esimiehella oli. He voivat sanoa, ettd Seitsemannen paivan
adventtikirkon tehtéva on julistaa totuutta ja ettei meidéan pida harhautua sosiaalisten asioiden
vuoksi — antaen samalla ymmartaa, etta vesitdmme sanomamme 'sosiaalisella evankeliumilla’.

Huomaa nama Ellen Whiten tarkeat sanat kirjasta Medical Ministry (vapaa suomennos):

Todellisen ihmisten valisen my&tatunnon tulee olla merkking erottamassa joukosta ne,
jotka rakastavat ja pelkaavat Jumalaa niista, jotka eivat valita Hanen laistaan. Kuinka
suuri olikaan se myotatunto, jota Kristus osoitti tullessaan tdhan maailmaan antaakseen
elamansa uhriksi kuolevan maailman puolestal Hanen uskontonsa johti aitoon
lagkintalahetystychon. Han oli parantava voima. “Laupeutta mina tahdon enka uhria”
sanoi han. Tama oli se testi, jonka avulla suuri totuuden Kirjoittaja erotti todellisen
uskonnon vaarasta. Jumala haluaa, ettd hanen laakintalahetystyontekijansa osoittavat
kaytoksessaan hellyyttad ja myotatuntoa, jota Kristus osoittaisi itse, mikali han olisi
maailmassamme.*

Me emme voi jattda huomiotta naisia, joita marginalisoidaan tai jotka karsivat ja ovat
hyvaksikayton uhreja. Meidén tehtavamme on suojella jokaista naista, joka on téllaisessa
hirvedssa tilanteessa. Olen hyvillani siitd, etta Seitsemannen paivan adventtikirkossa on naistyon
jaosto, joka on edustettuna jokaisella organisaatiomme tasolla ja jonka pitaisi olla toiminnassa
jokaisessa paikallisseurakunnassa. Olen iloinen siitd, ettad naistyon jaosto pitaa tata tarkeaa
enditnow® -aloitetta esilla.

Olen hyvillani siita, etta Seitsemannen paivan adventtikirkossa ADRA (Adventist
Development and Relief Agency) pitaa ylla erityisia turvapaikkoja naisille ja tytdille, jotka ovat
kokeneet hyvaksikayttod, ovat ihmiskaupan uhreja tai joita myydaan saatanallisissa olosuhteissa.

Meidan pitaa "lopettaa se nyt” jokaisessa paikassa ja jokaisessa seurakunnassal!

LOPUKSI

Kuinka Jeesuksen kaynti synagogassa paattyi?

Nainen koki moninkertaisen parantumisen: fyysisen, emotionaalisen, hengellisen
ja ehka myos seksuaalisen parantumisen.

Mieleen jaa kuva juuri parantuneesta naisesta, joka seisoo suorassa ja ylistaa
Jumalaa. Tama Aabrahamin tytér, joka oli ollut koukistuneena, on mallina kaikille ihmisille
kaikkina aikoina — han osoittaa, mitd Jeesus voi tehda henkildlle, joka on koukistuneena tai
muuten Saatanan vinoon taivuttama.

4 E. G. White, Medical Ministry, 251
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Haluaisitko, ettd Jeesus parantaisi sinut — muotoilisi uudelleen sinun elamasi ja
tulevaisuutesi?

Ehka taalla on ténaan joitakin miehia, jotka miettivat, miten he ovat kohdelleet naisia tai
jotakin tiettya naista. Ehka heidan asenteensa naisia kohtaan ei ole sellainen kuin pitaisi. Ehka
jotkut miehet oivaltavat, ettei heidan kaytoksensa ole ollut Kristuksen kaltaista naisia tai jotain
naista kohtaan. Sen sijaan, ettd he olisivat osoittaneet kristillistd rakkautta, ehka néama miehet
nakevat, ettd he ovat olleet julmia ja epaystavallisia. Nyt on naiden miesten aika pyytaa
Jeesukselta uutta sydanta, jotta he voivat kohdella naisia niin kuin Jeesus kohteli heitad —
ystavallisesti, myotatuntoa osoittaen ja kunnioittaen.

Ehka taalla on naisia, jotka samaistuvat karsiessdan tahan koukistuneeseen naiseen.
Aivan kuten Jeesus paransi tdman naisen, Jeesus voi koskettaa sinua puhtaalla rakkaudellaan,
muotoillen uudelleen sinun elamasi ja tulevaisuutesi. Jeesus puhuu sanansa sinulle tanaan,
kuten han puhui koukistuneelle naiselle.

Kuule, mita Luukkaan evankeliumin 13:12 sanoo eri englanninkielisten kddnnosten
mukaan:

“Nainen, sind olet vapautunut vammastasi.” ®
“Nainen, sind olet paassyt irti heikkoudestasi.”®
“Nainen, sind olet vapautunut vaivastasi.”’
“Nainen, siné olet parantunut sairaudestasi.”®
“Nainen, olet vapaa!"’

Sina sapattina, siina kylassa, siina synagogassa, Jeesus vapautti naisen karsimyksesta. Jeesus
lopetti kohtelun, jota nainen oli kokenut kahdeksantoista vuoden ajan. Han lopetti sen!
Tanaan, tana sapattina, [kéyta tdssa omaa paikkakuntaasi], téssa
kirkossa, Jeesus haluaa lopettaa sen myos taalla! Jeesus ei luonut ‘Aabrahamin tyttaria’, ‘sisaria
Kristuksessa’ ja ‘Israelin aiteja’ hyvaksikaytettaviksi!
On aika lopettaa se nyt!

> ESV
¢ NKJV
7 NSRV
& NLT
? MSG
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Saarna (englanniksi) - Sermon

WHEN JESUS ENDED IT!

Written by Pastor Anthony R. Kent, PhD candidate
GC Ministerial Association Associate Secretary

Scripture Passage: Luke 13:10-17

INTRODUCTION

distant, faded memory. She probably longed to look into her children’s faces to see their

eyes sparkle but all she could see was the floor. In her small cottage, she would have
liked to have stored her food on a higher shelf, but she couldn’t reach a higher shelf, so she
did her best to keep the rodents away from her supplies at lower levels. No doubt she longed
to see a majestic blue sky with white puffy clouds gently sailing, suspended in space, or to look
up into the night sky and see the stars and a full rounded moon, glowing gloriously in the
heavens. Instead, her natural field of view was perpetually turned downward, confined to
seeing the dry barren paths of the Middle East and the rubbish left behind by animals.

For eighteen years she had suffered with this condition. There was no relief. There was
no time-out. There was no break! People had forgotten her face—they only saw the top and
back of her head. Rather than being seen as a person, she was a nuisance—at best, someone
to pity.

For eighteen years she had gone to the synagogue each Sabbath. It wasn't easy to go
to the synagogue, because walking was difficult. And when she did arrive, there was no real
welcome from the leaders. Getting there and being there was a challenge. But each Sabbath
she persevered, and she went to the synagogue in faith and in hope. And then, one Sabbath a
visitor was at the synagogue, and He changed everything! HE ENDED IT! He healed her, and
his name is Jesus—Jesus of Nazareth!

For eighteen years the woman had suffered. Standing up with a straight spine was a

JESUS AND His MISSION IN LUKE'S GOSPEL

The only account of the Sabbath healing of the bent over woman is in Luke’s Gospel (Luke
13:10-17). Before we explore this amazing event, we need to invest a few moments looking at
the broader context of Luke’s Gospel.

Jesus is the star of Luke’s Gospel—it's all about Jesus. And what a wonderful star he is!
Jesus and his ministry—his whole mission—is revealed to us in Luke 4:16-30.

Turn with me in your Bibles to:

Luke 4:16-19 [Read]
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Jesus returned to his home village of Nazareth, after being baptized by his cousin John the
Baptist in the Jordan River. Jesus was filled with the Holy Spirit. The Bible is very clear that
Jesus had a custom of attending the synagogue on Sabbath. Clearly, the Sabbath was
important to Jesus, he didn't just occasionally visit the synagogue on Sabbath, it was his
regular habit to attend.

This event at Nazareth also reveals more about Jesus’ values. One of Jesus’ important
values is teaching. Jesus is shown by Luke as wanting people to be informed, to be aware of
the big issues of life and the major issues of the age. Jesus doesn’t want to keep people in the
dark or in the lowlands of ignorance; his desire is that—people will be enlightened. So, Jesus
freely taught the people, but what did he teach them?

Jesus taught the Scriptures! This is the first record we have of Jesus teaching, and the
very first thing out of his mouth when he taught the people in Nazareth was from the Bible.
Jesus quoted from Isaiah 61:1, 2. Clearly, the Bible was important to Jesus, and it was
foundational to his teachings.

So far, from this event at Nazareth, we have discovered, first, that Jesus has the highest
regard for the Sabbath—his life was molded around his custom of attending the synagogue
each Sabbath. The second detail that emerges from the text is that teaching from the Bible,
and the Bible itself, was also very significant to Jesus. The third important detail we discover
from this Nazareth Sabbath teaching event is the love that Jesus has for people. Notice the
emphasis of Jesus’ Biblical teaching at Nazareth:

. “good news to the poor”

. “liberty to the captives”

o “recovering of sight to the blind”

. “to set at liberty those who are oppressed”
. “to proclaim the year of the Lord’s favor” '

All of Jesus’ teaching at Nazareth revolves around ministering to others—particularly, the
impoverished, the hostages, the physically disabled, and the victims of oppression. And
because the Spirit was upon Jesus, he wasn't just speaking platitudes or offering vain hope, he
was empowered to act and to rescue people from dire circumstances.

In the New Testament era, women were over-represented among the poor, suffering,
captives, and oppressed. Typically, women didn’t have a very high place in society, in fact it's
difficult to exaggerate how low their position was and how great their misery. But Jesus
uplifted women! Jesus ministering to the bent-over woman of Luke 13 is just one example.

Turn with me to Luke 13:10-17 as we explore this wonderful story in more detail.

[Read Luke 13:10-17]

Jesus paused on his journey to Jerusalem at this unnamed location for Sabbath to attend the
synagogue, to teach, and to heal. Luke by not naming the location nor the woman, broadens

0 Luke 4:19

18



the application and significance of this event beyond this one individual woman—to all women
who are in bondage, in all places, and in all subsequent eras. This beautiful story offers hope to
all victims.

Luke, with the tenderness of a physician, describes the severity of her condition. She
was bent over and unable to straighten up. And what's more, she had endured this for
eighteen long miserable years! That was a long time to suffer!

Have you ever made a long journey in a bus or a car and had very limited space for the
duration of the journey? You know what it’s like to be confined, restricted, and unable to
stretch-out for the length of that journey. You know what it’s like to arrive at your destination
and to stand tall and stretch and to feel your body coming back to life again! But this poor
woman had been on this painful journey for eighteen years and there was no sight of her
destination! Day and night, she was unable to straighten up—even lying on her bed at night,
she was bent up. Even in her sleep, this misery never left her! Imagine her prolonged suffering!

Bible students have speculated the specific disease or ailment she was inflicted with.
John Wilkinson regards spondylitis ankylopietica as the most likely malady. Others suggest this
woman, described by Luke, showed symptoms consistent with some women who have suffered
from male sexual abuse or violence. This is entirely possible. Ultimately, Jesus laid the blame
of her suffering upon Satan (verse 16).

The essential point is that there is nothing Christ-like about sexual abuse of women—it
is the work of Satan! There is nothing redeeming about inflicting violence upon women—these
acts of violence are also the work of the evil one! It goes without saying that no genuine
Christian man, would sexually force himself on a woman—not even his wifel No genuine
Christian man would beat a woman—any woman, especially the one he promised to love as his
wife! This type of behavior is totally at odds with the teaching and values of Jesus! No man who
claims to have Christ residing in his heart would do anything that would belittle, bully, or cause
pain to a woman—whether that pain be physical, mental, emotional or psychological pain.

When Jesus came to that synagogue on that Sabbath everything changed! He taught
wonderful and beautiful things from the Bible!

Then ... out of the crowd, Jesus saw her. Even though she was bent over and probably
shorter than everyone else in the building.

The Bible says that Jesus “called her” (verse 12).

It's important to note that this woman was obedient to the call of Jesus. Though her
body was disabled, faith was alive and well in her heart. We can imagine her, making her way
with difficulty, as best as she could, arriving before Jesus, still stooped over. She had done
exactly what Jesus had asked her to do.

Then Jesus said the most wonderful words she had ever heard in her life!

“Woman, you are freed from your disability” (verse 12)!

And then, the Bible says that Jesus touched her. We can be sure that it was an
appropriate and a loving touch from the Saviour!

The Bible makes sure that we catch this next important point: “Immediately she was
made straight” (verse 13)!

Jesus had ended it! Jesus had stopped her physical pain!
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She was free! This was her “good news"”! She was liberated from her captivity! Now she
could see more than the floor! Her physical oppression was over! She was experiencing the
Lord’s favor! All that Jesus had promised in his teaching at Nazareth in Luke 4:16-19 was
coming true for her! Jesus’ teaching was and is real! As a result of the ministry of the Creator,
her body was becoming what it was originally intended to be—healthy and upright! She could
now look into people’s faces. Her joy would have been unlimited! Now she could look into the
face of Jesus—the one who ended her bodily pain—and what a wonderfully kind face he had!
Jesus' face was probably the first face she saw as she stood tall for the first time in eighteen
years!

And upon being miraculously healed, the very first thing she does: “She glorified God”
(Luke 13:13)! Of all the Sabbath miracles in Luke, she was the first and only healed person to
praise God when she was “set free from her infirmity” (verse 12, NKJV).

Just as she had done nothing to deserve her eighteen years of suffering, she had done
nothing to earn, or to buy, or to deserve this healing. She was healed only by the grace of
Jesus Christ! For this reason, she glorified God. And by glorifying God, she was letting the
world know what she thought of Jesus!

But(!) ... while her physical pain and physical health had been restored, her
psychological torment wasn’t finished.

Also in the crowd that Sabbath morning was the Synagogue Ruler. He was not
impressed with what was happening in his synagogue! He was indignant! The synagogue ruler
and his supporters—who remain silently in the background—were most likely numerically small
but hierarchically influential. A synagogue ruler was a powerful person because he often
financed the construction of the synagogue, giving him a quasi-ownership of the synagogue. A
synagogue ruler held a prestigious position in the community. His high level of authority
empowered him to conduct worship and determine who participated during the Sabbath
services. A synagogue ruler also most likely offered interpretations of the Torah for the people.
In his indignation, the synagogue ruler blurts out: “There are six days in which work ought to
be done. Come on those days and be healed, and not on the Sabbath day” (verse 14).

Not all synagogue rulers were negative or bad'! but this one was!

His angry outburst was loaded with multiple barbs!

Clearly, he was using the Sabbath as a weapon against Jesus and against the woman.
He even quoted a portion of the Sabbath commandment of the Decalogue’? in his attack upon
Jesus and the recently healed woman! This is a technique often used by people who abuse
others. They frequently take the words of Scripture and distort them for their evil purposes.
Satan did this when tempting Jesus in the wildemness," and the apostle Peter warns in 2 Peter
3:15-16, “"There are some things in them [Paul’s writings] that are hard to understand, which
the ignorant and unstable twist to their own destruction, as they do the other Scriptures.”

" Jairus, Luke 8:41-56; Crispus, Acts 18:8
12 Exodus 20:9
13 Luke 4:9-l
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The Bible itself warns us that people will use the writings of the apostle Paul and other
portions of the Bible, and ‘twist’ them with evil intentions. Tragically, this still happens today,
even in some Seventh-day Adventist churches!

The Bible is not a tool to be used to justify the abuse of women! When the Bible is
correctly read, we see that it uplifts women to their rightful God-given status.

By attempting to correct Jesus, this synagogue ruler is also claiming to be holier than
Jesus. His retort implies that he would never pollute the Sabbath by healing on Sabbath.

His response that there are “six days in which work ought to be done” also implies that
he knew this woman or at least that he knew of her. It is difficult to imagine that if this was her
first time to attend this synagogue, or if she was unknown to the synagogue ruler, that he
would have said these words, because his words implied this disabled woman ‘is always
around,’ ‘she’s always in the village,’ ‘everyone knows her, she isn't hard to find." In other
words, he was saying, “Heal her any time but NOT on Sabbath!”

Instead of celebrating this wonderful healing of Jesus when the woman's physical pain
ended, the synagogue ruler was arguing that she should never have been healed on Sabbath.
Could he even be saying that Jesus should return her to her disabled condition, repent, and
then heal her again on another day of the week?

Was Jesus breaking the Sabbath by healing this woman or any other person on
Sabbath? No, is the only answer! Jesus did nothing on Sabbath to desecrate the holiness of the
day! Ending the misery of a woman on Sabbath is not breaking the Sabbath! It's observing the
Sabbath in its truest form!

Ellen White offers us some valuable insights in Prophets and Kings regarding Jesus and
the Sabbath:

Christ, during His earthly ministry, emphasized the binding claims of the Sabbath; in all
His teaching He showed reverence for the institution He Himself had given. In His days
the Sabbath had become so perverted that its observance reflected the character of
selfish and arbitrary men rather than the character of God. Christ set aside the false
teaching by which those who claimed to know God had misrepresented Him. Although
followed with merciless hostility by the rabbis, He did not even appear to conform to
their requirements, but went straight forward keeping the Sabbath according to the law
of God."

Ellen White is correct. Jesus is the Creator of the Sabbath; he knows how to observe his holy
day! The synagogue ruler failed to recognize Jesus’ true divine identity. When Luke recorded
Jesus' response to the synagogue ruler, Luke helps his reading audience recall the true identity
of Jesus. Notice Luke 13:15, “Then the Lord answered him ...” The Lord! This title reminds
readers of Jesus’ own words recorded in Luke 6:5, “The Son of Man is lord of the Sabbath.”

Jesus, as Lord of the Sabbath, answered this critical, demeaning synagogue ruler and
his silent supporters with: “You hypocrites! Does not each of you on the Sabbath untie his ox or
his donkey from the manger and lead it away to water it? And ought not this woman, a

' E. G. White, Prophets and Kings, 183.
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daughter of Abraham whom Satan bound for eighteen years, be loosed from this bond on the
Sabbath day?” (Luke 13:15-16).

Jesus put this woman abuser in his rightful place! He, along with his ilk, were correctly
identified as hypocrites. They were hypocrites because they showed more compassion to
animals, even an unclean animal like a donkey, than they did to a woman who was a ‘daughter
of Abraham,” a person who was created in the image of God!

The synagogue ruler and his allies would not allow a beast to go for a few hours on
Sabbath without being released and allowed to drink its fill. However, they were outraged that
a woman's suffering of eighteen years was not extended for at least another day!

Yes, it is true that this woman was not in danger of dying. Jesus was not saving her from
impending death by healing her on that Sabbath. But Sabbath is not just about saving life, it's
about enhancing life!

It should also be said that liberating women who are victims of abuse and violence
should not be limited to Sabbath only! No woman should endure abuse—be it sexual, physical,
psychological, or emotional—on any day of the week. And any day of the week is a good day
for abuse to end! Prevention of abuse doesn’t need to be confined to Sabbath, nor to a
specific Sabbath!

While this woman’s physical suffering was ended by the physical healing provided by
Jesus, the synagogue ruler was extending her spiritual and emotional suffering with his
heartless attitudes and words. It is for this reason that some of the strongest and most direct
words we have in the Bible were directed against this man who had a privileged position. The
synagogue ruler had the option of rejoicing with this healed woman, but he opted to
unnecessarily prolong her victimization.

Not only did Jesus come to the support of the healed woman, he aligned himself with
her. By designating her as ‘a daughter of Abraham,’ Jesus also put Abraham on the side of the
woman and himself. The synagogue ruler, by his opposition to the healing, was inferring that
he would prefer to see the woman remain bound—bound by Satan. So, the synagogue ruler
found himself in the unenviable position of being on the same side as Satan, in opposition to
Jesus, to a ‘daughter of Abraham,” and to Abraham himself.

Some may try to dismiss the importance of the “End it Now" initiative. They may resort
to many reasons and excuses like this synagogue ruler. They may say that the Seventh-day
Adventist Church has a mission to proclaim the truth and that we mustn’t be distracted by
these social issues—implying that we are watering down our message with the ‘social gospel.’

Notice these important words from Ellen White in Medical Ministry:

True sympathy between man and his fellowman is to be the sign distinguishing those
who love and fear God from those who are unmindful of His law. How great the
sympathy that Christ expressed in coming to this world to give His life a sacrifice for a
dying world! His religion led to the doing of genuine medical missionary work. He was a
healing power. “I will have mercy, and not sacrifice,” He said. This is the test that the
great Author of truth used to distinguish between true religion and false. God wants His
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medical missionaries to act with the tenderness and compassion that Christ would show
were He in our world."™

We cannot ignore women who are being marginalized or suffering abuse and victimization. We
have an ongoing duty to protect and shield any woman in these vile circumstances. I'm so
pleased that the Seventh-day Adventist Church has a Department of Women’s Ministries that is
represented at every level of our organization and should be represented in every
congregation. I'm so glad that they are facilitating this very significant initiative of enditnow®.

I'm so pleased that the Seventh-day Adventist Church has ADRA (Adventist
Development and Relief Agency), which operates special safe sanctuaries for women and girls
who have been abused, trafficked, and sold into the most satanic circumstances.

In every place and in every congregation, we must end it now!

CONCLUSION

How did this visit of Jesus to this synagogue end?

The woman received multiple healings: physical, emotional, spiritual, and perhaps
sexual.

The enduring image is of a healed woman standing straight and upright, praising God.
This daughter of Abraham, who had been bent over, becomes a model for all people of all
ages — showing what Jesus can do with someone who is bent over or bent out of shape by
Satan.

Would you like Jesus to heal you—to re-shape your life and your future?

Perhaps there are some men here today who may be thinking about how they have
treated women or a particular woman. Perhaps their attitudes toward women are not what they
should be. Maybe some men here are coming to realize that they have been un-Christ-like in
their treatment of women or a woman. Rather than showing Christian love, perhaps these men
now see that they have been cruel and unkind. Now is the time for these men to ask Jesus for a
new heart so that they will treat women the same way as Jesus treated women—with kindness,
compassion, and respect.

Perhaps there are women here who identify with this bent-over woman, because they
too are suffering. Just as Jesus healed her, Jesus can touch you with his pure love, re-shaping
your life and your future. Jesus’ words speak to you today, just as they spoke to the bent-over
woman.

Listen as | read Luke 13:12 again from five versions:

> E. G. White, Medical Ministry, 251
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“Woman, you are freed from your disability.” '

“Woman, you are loosed from your infirmity.
“Woman, you are set free from your ailment.
“Woman, you are healed of your sickness.”"?
“Woman, you're free!”?

n17

n18

That Sabbath, in that village, in that synagogue, Jesus ended that woman’s suffering. Jesus
ended how that woman had been treated for eighteen years. He ended it!

Today, on this Sabbath, in [insert your location], in this church, Jesus wants to end it
here too!

Jesus didn’t create ‘daughters of Abraham,’ ‘sisters in Christ," and ‘mothers of Israel’ to
be abused!

[t's time to end it now!

¢ ESV
7 NKJV
18 NSRV
19 NLT
20 MSG
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Seminaari (englanniksi) - The Wounds of Abuse

THE WOUNDS OF ABUSE:
Can We Do More?

Published in Ministry® International Journal for Pastors, November 2018
Used by Permission
Written by Dr. Katia G. Reinert, GC Health Ministries Associate Director

If ever we needed informed and accountable pastors before, we surely do need them now.

courage to say it. Finally, she told him that she had been thinking about going back

to school for further education. “Why would you even consider that?” he yelled. “You
failed the last courses you took, so you're obviously not going to make it this time. You are
stupid. You'll never last through the program, and we're not wasting our money on that.” While
the conversation resulted in no thrown punches, it produced wounds. It was a classic example
of emotional abuse in marriage. The sad thing is, spouses such as Mary may have no idea they
are in an abusive relationship—Ilet alone know what to do about it.

M ary had something important to tell her husband, John, but she had to build up the

Pastors are the spiritual leaders of their congregations and have the responsibility to model
what Jesus, the Good Shepherd, would do in ministering with compassion to survivors both in
their church and in the community. There is scientific evidence that survivors may talk to their
pastors before they talk to anyone else about their abuse. | have seen it firsthand. My brother is
a pastor, our father is a pastor, and our grandfather was a pastor. Yet Justin Holcomb and
Lindsey Holcomb state that while “’many victims believe clergy have the most potential to help
them,” in fact ‘[clergy] are too often the least helpful and sometimes even harmful.”""

With their actions, pastors can either be agents of healing or unintentionally contribute to the
continued perpetration of abuse, depending on how they respond. If they have a vision, they
will (a) help build resilience among survivors by empowering them in their distress, and (b)
assist in prevention by taking the time to learn about abuse.

TYPES OF ABUSE

Although violence affects everyone, women, children, and the elderly seem to bear the brunt
of nonfatal physical, sexual, and psychological abuse. Consider the rates of various types of
abuse:

e One in four adults reports having been physically abused as a child.

¢ One in five women reports having been sexually abused as a child.
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e One in three women has been a victim of physical or sexual violence by an intimate
partner at some point in her lifetime.

¢ One in seventeen older adults reported abuse in the past month.?

e Women report higher rates of lifetime exposure to rape, physical violence, and stalking
than do men.?

COMMON YET UNRECOGNIZED

Even though the harm of physical and sexual abuse is immediately evident, psychological
abuse is less recognized and discussed—and often downplayed. Someone may say, “But he or
she never hits me. Is his or her behavior really abusive?” Well—yes, it is!

Psychological abuse is not only real but has lasting consequences. The scars of physical abuse
may heal quickly, but the invisible ones of emotional abuse can take longer—if they ever heal.
Emotional abuse can destroy one's self-worth and result in shame and low self-esteem.
Unfortunately, the most common form of emotional abuse is verbal abuse, and it often goes
unrecognized as abuse.

RECOGNIZING EMOTIONAL ABUSE

When we talk about emotional abuse, we must take into consideration a number of important
questions. Would you recognize emotional abuse? How would you respond if someone
psychologically abused you? What does the Bible say about it? As we consider such questions,
we must make it clear that although women tend to experience higher rates of sexual and
physical abuse than men, research in the United States of America suggests that in the case of
emotional abuse, the rates are similar for both genders.

In a survey conducted in the United States, 8,079 men and 9,970 women responded to
questions about abuse they had experienced in the previous twelve months and also their
lifetime exposure to abuse. Almost one-half (just over 48 percent) of each gender reported
psychological aggression through verbal aggression or coercive control during their lifetime.*

Differences show up in the form of emotional abuse. More women than men experience verbal
or expressive aggression from their intimate partner, but both genders reported coercive
control by their mate at a rate of 4 in 10 people. The truth is that both men and women
perpetrate high rates of emotional or verbal abuse toward their partners.

The study also revealed the forms of emotional abuse. The most commonly reported types of
verbal aggression for both genders are being called ugly, fat, crazy, or stupid and being
humiliated, insulted, or ridiculed. The most frequent type of psychological aggression used for
both men and women is coercive control involving the demand to know her or his whereabouts
at all times.
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Women more often find themselves required to report their whereabouts to their mate, while
men more frequently endure insults. They also report witnessing their partner becoming angry
in such a way that it seemed threatening.

THE PREVALENCE OF EMOTIONAL ABUSE AMONG CHRISTIANS

Unfortunately, Christians, including Seventh-day Adventists, are not immune to this behavior.
Although we do not currently have data on emotional abuse by an intimate partner among a
large sample of Adventist adults, the Adventist Health Study-2 did conduct an analysis
exploring the prevalence of emotional abuse during childhood among 10,283 Seventh-day
Adventist adults in North America participating in the research.” In this study, 39 percent of
females and 35 percent of males reported experiencing emotional abuse by their parent (father
or mother) before the age of 18. Exposure to such abuse had a negative impact on their
physical and mental health regardless of their age, gender, social status, income, and lifestyle
choices, such as healthy eating or exercise. Being a definite concern, it raises questions about
the parenting practices that may be detrimental and long lasting.

EMOTIONAL ABUSE VERSUS CONFLICT

In order to recognize an abusive relationship, it is important to differentiate between abuse

and normal conflict. Conflict is common in a marriage or in other relationships and does not
necessarily mean abuse. People need to have their own opinions and be free to share them.
But the way one expresses his or her opinion is key.

According to an expert, “It is not emotionally abusive to break up with a partner. It is not
emotionally abusive to argue with your partner. It is not emotionally abusive when someone
reacts to what you have done with hurt. People react out of their own perceptions, so their
reactions do not define your behavior. It is also not emotional abuse to speak one’s mind with
blunt honesty. Perhaps the statement lacks tact, but it is not emotionally abusive. Again, just
because someone reacts to what has been said with hurt does not mean that one has been
emotionally abused.”®

Emotional abuse, however, involves intentional dominance. The person chooses that behavior
in order to have power and keep the other under control.

HOW TO HELP SOMEONE RESPOND IF THEY ARE BEING PSYCHOLOGICALLY ABUSED

It is important to confront the abuser kindly but firmly. Here are five ways someone
experiencing emotional abuse can respond:

Study the emotionally abusive tactics and learn to be assertive. Abusers use abuse as a tactic to
manipulate and dominate others. Focusing on the content makes one fall into the trap of trying
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to respond rationally, of denying accusations, and trying to explain oneself. Unfortunately, the
abuser has won at that point and deflected any responsibility for the verbal abuse.

Set healthy boundaries. Even Christ felt the need to set boundaries in His life. We should do the
same. God gave each one of us our own individuality, so we must not be afraid to confront
abuse or to set limits as to how much we will tolerate. In some cases, we can best address
verbal abuse with forceful statements such as, “Don’t talk to me that way,” “That's
demeaning,” “Don’t call me names,” or “Don’t raise your voice at me.” Should the abuser
respond with, “Or what?” one can say, "l will not continue this conversation.”’

Build your self-worth and self- respect. Abuse can slowly chip away at self-esteem. Usually, both
the abuser and the victim have experienced shaming in childhood and already have impaired
self-esteem. It is important for the abused person to remember that it is not their fault. The

Bible contains many wonderful reminders of how precious we are. “’I have loved you with an

everlasting love; | have drawn you with unfailing kindness. | will build you up again’” (Jeremiah
31:3, NIV).

Seek help from a professional counselor. If one is in immediate danger, calling the police or a
crisis number is imperative. But if the situation is not so threatening, it is important to reach out
to a trusted friend or family member, therapist, pastor, volunteer with an abuse shelter, or
domestic violence hotline. Confronting an abuser, especially in a long-term relationship, can be
challenging. Seeking individual therapy and counseling is key.? But it is not advisable to start
counseling as a couple at this stage because it can be unsafe for the abused to tell the
counselor the whole truth with the abuser present.

Seek comfort, healing, and wisdom from God. The Holy Spirit is our Comforter and will guide us in
all wisdom and truth. He can not only warm our hearts with God's love in a healing way but
also teach us what words to say to someone who is abusive. Because Jesus suffered all forms of
abuse, including psychological and emotional, He understands. He says, “I know your tears; |
also have wept. The griefs that lie too deep to be breathed into any human ear, | know. Think
not that you are desolate and forsaken. Though your pain touches no responsive chord in any
heart on earth, look unto Me, and live."?

CAN WE DO MORE?

The Seventh-day Adventist Church has for years led a public health campaign against violence
and abuse called enditnow® (enditnow.org). It started originally with a focus on women and
girls and has moved to a more global focus on violence and abuse against anyone: male,
female, young, and old. Every year the church has in its global calendar an abuse prevention
day called enditnow® Emphasis Day (women.adventist.org/enditnow-day), and faith leaders
from many denominations have shared how these materials have been a blessing to them also.
Yet, we are often reminded of how much we still can do as pastors and church leaders to raise
awareness, prevent abuse, and help survivors.
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Too many still live under the unhealthy control of an intimate partner, parent, child, boss,
pastor, teacher, or someone else who employs sexual, physical, or emotional abuse without
recognizing it as such. Too many who do recognize it and try to get help by speaking to a
pastor, church leader, or fellow member still may not find appropriate, well-informed help and,
instead, may find themselves blamed for their situation or told to pray about it. Too many still
remain indifferent, unaware, or unintentionally blind to the needs of survivors or perpetrators
who are desperately seeking hope and healing for their brokenness.

What if every congregation had an enditnow® coordinator who is knowledgeable about abuse
and, working with the pastor, could engage the church in prevention and assistance for those
in need? What if every seminary student and pastor could receive training in basic knowledge
about abuse and how best to help a survivor as well as a perpetrator? And what if in every
church, pastors, leaders or members would hold an annual enditnow® Emphasis Day, using the
resources prepared to bless not only church members but also the surrounding community?

There is so much more we can do, and every pastor, church leader, and member must assess
how they can make a difference. Doing more takes leaders and members with compassion,
intentionality, and a willingness to inspire and empower others. We must not grow weary but
continue to make our presence felt in words and action as we learn together and bring to light
forms of abuse that dehumanize others.

THE HEALTH FACTOR

Why should we do more? Many of God's children are either dying or suffering in their health
and well-being as a result of violence and abuse. Health authorities tell us that 1.3 million
people die worldwide each year as a result of violence in all its forms: collective (as in the case
of gangs or war), self-directed (suicide), or interpersonal (such as domestic violence).” Such
deaths account for 2.5 percent of global mortality each year. During the first 15 years of the
twenty-first century, about six million people perished worldwide from incidents of
interpersonal violence alone.

But in addition to death, many are victims of nonfatal violence each day. They are survivors of
interpersonal violence (physical, sexual, and psychological abuse or neglect). Nonfatal
interpersonal violence is more common than homicide and has serious, lifelong health and
social consequences. The wounds of interpersonal violence survivors may not be visible but are
felt deeply and, consequently, can be crippling and long-lasting."

THE INCARNATION FACTOR

Perhaps the most important reason to do more is that we are God’s hands and feet in this
world, called to represent His love and healing power and serve others as He did. Jesus
summons us to treat each other with love and respect when He says, “’A new commandment |
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give to you, that you love one another; as | have loved you, that you also love one another. By
this all will know that you are My disciples, if you have love for one another’” (John 13:34, 35,
NKJV). In a congregation of believers that share His good news, the gospel urges us to be
agents of healing and support: “Finally, all of you, be like-minded, be sympathetic, love one
another, be compassionate and humble” (1 Peter 3:8, NIV).

Therefore, it is our duty as pastors and church leaders to continue reaching out to abuse
survivors with compassion—as Jesus did—doing what we can to prevent and appropriately
deal with abuse and violence in all its forms. Jesus said, “'The thief does not come except to
steal, and to kill, and to destroy. | have come that they may have life, and that they may have it
more abundantly’” (John 10:10, NKJV). Can you do more?
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Handout

INDIVIDUAL AND COMMUNITY RESPONSE

To Domestic Violence
Written by Mable C. Dunbar, PhD LPC

Used by Permission

from The Dynamics of Domestic Violence
A booklet prepared by North American Division Women’s Ministries, 2016

“Treatment of families experiencing violence and abuse requires integrating the needs of the whole
person. Thus, the importance of developing a shared understanding and cooperation between secular
and religious helpers to deal with family violence cannot be emphasized too strongly.” %

e Educate yourself and become aware of the dynamics of domestic violence: read books,
watch videos, attend workshops, seminars, etc.

e Be proactive in contacting and assisting programs in your area that provide safety,
advocacy, support and other needed services for victims and perpetrators.

e Promote a victim-centered response to violence and access to community resources.
e Hold offenders accountable.

e Ensure all communities, including underserved populations, affected by domestic
violence have a voice and access to culturally appropriate responses and resources.

e Promote a collective position on awareness of domestic violence as a community
problem and a community responsibility to prevent it and an intervention protocol
when it occurs.

e Establish a coordinated community response to domestic violence to include
representatives from law enforcement, the school system, mental health professionals,
district attorneys, child protection services, clergy, healthcare professionals, victim
advocates, programs for offenders, elder abuse, politicians, and probation officers.

o Contact your local representative to ensure laws are instituted and upheld that will help
to prevent domestic violence, provide safety and services for victims, and accountability
of abusers.

21 Marie M. Fortune, “A Workshop Manual for Clergy and Other Service Providers,” published by the Center for the
Prevention of Sexual and Domestic Violence.
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